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Trata de personas en Indonesia: 
reflexiones feministas sobre el caso  

de East Nusa Tenggara

Lani Both

Ella clavó sus uñas en lo profundo de su alma
En la oscuridad que la invadía 

Ella estaba en búsqueda de una canica
Un destello de alegría y luz.

La habían doblegado,
La despojaron de su pureza

La alquilaron como si fuera un objeto
La vendieron al mejor postor

Su identidad quedó perdida de más de una 
manera.

Ella ha sobrevivido, ella ha escapado.

Debra Ayis, Ella vive

Introducción

En 2018 participé en una iniciativa a nivel local llama-
da Jaringan Perempuan Indonesia Timur (jpit por 
sus siglas en inglés), Red de Mujeres del Este de In-

donesia. Participar en esta organización fue una expe-
riencia reveladora para mí. Aprendí mucho sobre la pre-
valencia del problema de la trata de personas tanto a 
nivel nacional y local, más concretamente, en mi provin-
cia. Me quedé absolutamente horrorizada por el escruti-
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nio al que se enfrentaba una víctima de la trata de perso-
nas, por las horribles formas en que eran tratadas y por 
cómo se tramitaban las denuncias. Ese fue el momento 
en que salí de la burbuja de la ignorancia y descubrí la 
cruda realidad del problema de la trata de mujeres en mi 
propia tierra, East Nusa Tenggara. Trabajar con jpit me 
inspiró a mirar más allá de lo que representan las cifras, a 
mirar el legado de trauma de la violencia a través del 
tiempo y el espacio contra los cuerpos de las víctimas de 
la trata de personas, que cada quien revela una historia 
totalmente diferente. Las desafiantes situaciones de tra-
bajo, que incluyen la violencia física y sexual, así como las 
dificultades para tener acceso a servicios de salud, mu-
chas veces conducen a la muerte de personas migrantes. 
Ese momento fue el comienzo de mi travesía en búsque-
da de respuestas a mi propia curiosidad con relación a los 
múltiples aspectos que impactan la vida de las mujeres 
dentro del círculo de la trata de personas y cómo sus fa-
milias afrontan la tristeza de perder a su ser querido.

En Indonesia, la trata de personas es un problema 
apremiante. Con una población total de unos 270 millo-
nes de personas, el Banco Asiático de Desarrollo (Asian 
Development Bank 2024) calcula que el 9.5% de la pobla-
ción del país vive por debajo del umbral de pobreza.  En 
mi provincia, en East Nusa Tenggara, cerca de un tercio de 
la población vive por debajo del umbral de la pobreza y 
miles de personas se ven obligadas a buscar trabajo en 
zonas vinculadas con la trata de personas. En la actuali-
dad, el gobierno y las entidades privadas están llevando a 
cabo numerosas iniciativas para erradicar el problema de 
la trata de personas en Indonesia. Las organizaciones no 
gubernamentales (ong) y el mundo académico permiten 
alcanzar un mejor entendimiento del gran número de víc-
timas de trata y su historia de resistencia, supervivencia y 
lucha para recuperar la libertad que se les ha arrebatado 
como personas trabajadoras de Indonesia en lugares don-
de desean hacer realidad sus sueños. El gobierno, a través 
de la elaboración de políticas y regulaciones, se centra en 
proporcionar redes de protección y en asistir a las víctimas 
de trata de personas a regresar sanas y salvas a sus hoga-
res. Por ejemplo, la ley antitrata de Indonesia (Artículo 
27/2007) proporciona asistencia para la salud, apoyo psico-
lógico, servicios de consejería profesional, así como aloja-
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miento temporal y asistencia jurídica a personas trabaja-
doras que regresan a casa; sin embargo, en realidad, 
ayudarles a regresar a casa es un proceso abrumador. 
Incluso con la legislación y el programa de apoyo existen-
tes, muchas personas en Indonesia no reciben el cuidado 
y la asistencia necesaria para recuperarse. En consecuen-
cia, les resulta difícil reintegrarse a la vida familiar y a sus 
comunidades. Seguir viviendo como víctimas de trata de 
personas se convierte en su persistente historia de vulne-
rabilidad.

Un extenso conjunto de documentos e investigacio-
nes permiten explicar el grado de gravedad del problema 
de la trata de personas. Dichos textos contienen diferentes 
niveles del problema, los cuales dependen de cómo cada 
individuo u organización aborda el tema. Wijers y Lap-
Chew (1999), especialistas en la temática de trata de perso-
nas a nivel internacional, enfatizan la importancia de las 
publicaciones académicas que proporcionan diferentes 
definiciones de la trata de personas; cada definición pro-
porcionará diversas medidas para combatir o prevenir la 
trata de personas. Al examinar las investigaciones sobre la 
trata de personas en Indonesia, me di cuenta que hay un 
vacío en este tema que necesita ser explorado a profundi-
dad. En este ensayo, voy a centrarme en las experiencias a 
nivel corporal de las mujeres migrantes que han estado 
expuestas a la violencia. Mi argumento es: las oleadas de 
violencia contra el cuerpo de las mujeres migrantes son 
resultado directo de la exclusión de las personas por parte 
de las instituciones estatales, las comunidades y las fami-
lias a través del tiempo y el espacio. Además, este proceso 
se ve acentuado por las desigualdades estructurales de 
carácter económico, político, jurídico, de género y social, 
que han colocado a las mujeres en situaciones de vulnera-
bilidad ante la violencia.

Este ensayo crítico considerará una definición más 
amplia de la violencia inherente a la trata de personas que 
se extiende a través del tiempo y el espacio (Smith 2021). Al 
examinar la violencia a través del tiempo, este ensayo ana-
lizará un contexto histórico de la violencia desde una pers-
pectiva más amplia, empezando por la colonización ho-
landesa (principios del siglo xvii-1949), el periodo de 
ocupación japonesa (1942 - 1945), el gobierno nacional mo-
derno (1950 en adelante), y cómo los anteriores han mol-
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deado tanto a las comunidades como a las personas 
(Pradjoko 2006). 

Además del tiempo, también he observado con aten-
ción la dimensión geográfica o de espacio. East Nusa Ten-
ggara, con una extensión total de 47,931 km2, es una región 
diversa, compuesta por siete grandes grupos étnicos y 
cinco religiones. Sostengo que el espacio está estrecha-
mente relacionado con la percepción cultural y la capaci-
dad de acción de las personas. El contexto de tiempo y 
espacio revelará una mejor comprensión de las dinámicas 
locales y pondrá de manifiesto los momentos clave dentro 
de la historia moderna de Indonesia en relación con la 
cuestión de trata de personas, y en particular, la violencia 
de género contra el cuerpo de las víctimas de la trata de 
personas. En última instancia, mi objetivo es demostrar 
cómo los distintos tipos de violencia no pueden conside-
rarse por separado. Más bien están arraigados en desigual-
dades estructurales causadas por el colonialismo, la ocu-
pación, la violencia ejercida por el Estado, la discriminación 
y el patriarcado.

A lo largo de este capítulo, paso de examinar expe-
riencias de violencia individuales a grupales y presto aten-
ción al género y a las múltiples estructuras de poder. Los 
objetivos de este ensayo son: (a) examinar las raíces de la 
trata de personas en East Nusa Tenggara; (b) observar de 
cerca la violencia física y sexual contra el cuerpo de las mu-
jeres migrantes a través del tiempo y el espacio, y lo que 
esto nos revela en cuanto a la trata de personas en esta 
región; y (c) analizar el impacto de la violencia contra el 
cuerpo de las víctimas de trata de personas en las familias 
que habitan este territorio.

Revisión bibliográfica

East Nusa Tenggara está situada en el extremo sur de In-
donesia. Consta de 500 islas, siendo Timor, Flores y Sumba 
las más grandes de la provincia. El territorio total de todas 
estas islas en conjunto es de 47,931 km2. En esta zona viven 
7 grupos étnicos (Dawan, Manggarai, Sumba, Belu, La-
maholot, Rote y Lio) que hablan 6 lenguas locales (Ku-
pang Malay, Bunak, Lamaholot, Lio, Tetun y Uab Meto). 
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Existen otros tipos de lenguas que no se mencionan, no 
como práctica exclusionaria, sino por razones de diversi-
dad cultural y amplitud geográfica. East Nusa Tenggara 
tiene más de 5 millones de habitantes y es la única provin-
cia de Indonesia con una importante presencia católica: 
más de la mitad de la población es católica-romana, fruto 
de la colonización portuguesa desde el siglo XVII. Los por-
tugueses invadieron esta región de Indonesia a principios 
del siglo XV y tuvieron su declive colonial en 1859. Esta de-
mografía describe el complejo contexto cultural y religio-
so de la zona. Como democracia, Indonesia es relativa-
mente joven, se independizó como nación en 1945. Como 
provincia, East Nusa Tenggara fue oficialmente reconoci-
da por la Ley No. 69/1958, en 1958 (Raharjo et al. 2013).

Definición de trata

El término “trata” se acuñó en respuesta al problema de 
esclavitud blanca —white slavery— en Estados Unidos en 
el marco del 1904 International Agreement for the Suppres-
sion of White Slave Traffic y la 1910 Convention on White 
Slave Traffic [traducción literal: Acuerdo Internacional para 
la Supresión de la Trata de Blancas de 1904 y el Convenio 
sobre la Trata de Blancas de 1910] (véase Bonilla y Mo 2019, 
204). Su principal objetivo era contrarrestar la explotación 
de mujeres y niñas de raza blanca mediante la fuerza, el 
engaño y las drogas con fines de explotación sexual. Re-
sulta interesante ver que, a lo largo de su historia, la trata 
como idea ha tenido un alcance muy limitado. Las prime-
ras convenciones sobre trata se centraban simplemente 
en el traslado coaccionado de mujeres a través de fronte-
ras multinacionales, especialmente para fines de prosti-
tución. En el año 2000, el término se amplió a cualquier 
frontera de edad, sexo, raza y etnia. El Protocolo de la 
ONU para Prevenir, Reprimir y Sancionar la Trata de Per-
sonas, especialmente Mujeres y Niños en el 2000 define 
trata de personas como:

la captación, el transporte, el traslado, la acogida o la 
recepción de personas, recurriendo a la amenaza o al 
uso de la fuerza u otras formas de coacción, al rapto, 
al fraude, al engaño, al abuso de poder o de una si-
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tuación de vulnerabilidad o a la concesión o recep-
ción de pagos o beneficios para obtener el consenti-
miento de una persona que tenga autoridad sobre 
otra, con fines de explotación.

En Indonesia, la discusión sobre la trata de mujeres, 
niñas y niños comenzó desde 1929, durante el primer con-
greso de la Asociación de Mujeres Indonesias (Indonesian 
Women’s Association). Uno de los puntos clave de la agen-
da del congreso, como se menciona en la literatura del 
Congreso de Mujeres Indonesias (Indonesian Women’s 
Congress), fue el desarrollo de la Agencia para la erradica-
ción de la trata de mujeres, niñas y niños (Eradication 
Agency of Trafficking of Women and Children), tras el in-
forme del secuestro de menores de edad de Magelang a 
Singapur. La discusión continuó durante la ocupación ja-
ponesa, cuando muchas mujeres fueron forzadas a la es-
clavitud sexual por el ejército japonés, también conocidas 
como Jugun Ianfu o “mujeres/niñas de consuelo” [identifi-
cadas en inglés como comfort women]. Más tarde, el tér-
mino se amplió para incorporar el traslado de personas 
(especialmente mujeres, niñas y niños) con o sin su con-
sentimiento, dentro o fuera de las fronteras nacionales, 
para todo tipo de explotación laboral, mediante violencia, 
abuso de poder o autoridad, servidumbre por deuda, en-
gaño u otras formas de embaucamiento (Rosenberg 
2003).

Formas de trata en Indonesia

Como en muchos países del mundo, la trata de mujeres, 
niñas y niños adopta formas muy diversas. Los sectores 
que se identifican con más frecuencia en Indonesia son 
los siguientes: el trabajo migrante (ayudante en restauran-
tes, trabajo en fábricas y campos de siembra e industria 
del entretenimiento), el trabajo doméstico, el trabajo se-
xual, el matrimonio servil en forma de novias por correo 
(otras traducciones incluyen novia por catálogo o novia 
por correspondencia) y el trabajo infantil (Rosenberg 
2003). Se han puesto en marcha diferentes iniciativas y 
programas gubernamentales para combatir el problema 
de la trata de personas en Indonesia. Una de estas iniciati-
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vas es la colaboración con el gobierno de Estados Unidos a 
través del Informe sobre la Trata de Personas (tip por sus 
siglas en inglés). El informe TIP es una iniciativa del gobier-
no estadounidense, cuyo objetivo es proporcionar a los 
gobiernos de las distintas naciones los datos necesarios 
para incrementar la acción penal contra los tratantes, brin-
dar protecciones centradas en la víctima y una atención 
informada del trauma, por último, prevenir el delito por 
completo; sin embargo, en los contextos indonesios, la ins-
titución gubernamental se muestra inadecuada, ya que el 
informe sugiere que el gobierno no cumple con los están-
dares mínimos para eliminar la trata de personas, a pesar 
de realizar un esfuerzo cada vez mayor en comparación a 
los informes de periodos anteriores. El informe sugería 14 
medidas prioritarias para que el gobierno indonesio com-
batiera el problema nacional de la trata de personas, algu-
nas de las cuales son (a) redoblar los esfuerzos para vigilar 
a las agencias de contratación de mano de obra; (b) com-
pletar la aplicación de la ley de 2017 sobre protección de 
las personas trabajadoras migrantes; (c) desarrollar y eje-
cutar una orientación obligatoria previa a la salida y poste-
rior a la llegada; (d) capacitar a las personas trabajadoras 
migrantes y (e) aumentar la concientización entre perso-
nas en posiciones de liderazgo en las aldeas locales —villa-
ges— sobre las dinámicas de la trata.

Desafortunadamente, estas medidas se basan en 
una serie de áreas clave que el gobierno indonesio aún ca-
rece. Entre ellas se encuentran (sin restringirse a) las si-
guientes: (a) la falta de procedimientos sólidos y sistemati-
zados de identificación de víctimas o de condena de los 
funcionarios presuntamente implicados en la trata, y (b) la 
falta de coordinación entre la fuerza nacional de lucha 
contra la trata y los gobiernos provinciales y locales, lo que 
ha repercutido negativamente en la aplicación a escala 
nacional de las políticas del gobierno central. La disminu-
ción de los fondos destinados a la protección de las vícti-
mas, así como de la asignación presupuestaria a la oficina 
de la coordinación de labores a nivel nacional, también 
afectan directamente la eficacia de los esfuerzos del go-
bierno en la lucha contra la trata de personas.

A excepción del informe TIP 2020, encontrar la infor-
mación más reciente relacionada con la problemática de 
la trata de personas en Indonesia no es tarea fácil. Sosten-
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go que la falta de datos sobre el tema refleja el nivel de 
falta de preparación del gobierno indonesio para combatir 
el problema de la trata de personas. Además de los proble-
mas que plantea el informe TIP, la falta de seguimiento y 
de reportes oficiales por parte del gobierno puede resultar 
en una mayor explotación contra las víctimas de la trata y 
trabajadores migrantes, fuera de control y sin registro. 
Desde este punto de vista, es necesario un nuevo y más 
sólido enfoque del análisis de datos para concientizar so-
bre el problema de la trata de personas en Indonesia.

Según la BP2MI (Junta de Protección a Personas Tra-
bajadoras Migrantes de Indonesia, o Indonesian Migrant 
Workers Protection Board), durante el periodo 2020-2021, 
más de 100 migrantes de East Nusa Tenggara no llegaron 
con vida a casa cuando regresaban de diferentes países 
asiáticos donde habían estado trabajando bajo contrato 
(Sucahyo 2023). Aunque el mayor número de víctimas son 
varones, las mujeres sufren con mayor frecuencia abusos 
físicos, acoso y violencia sexual. Esta frecuencia es mayor 
para las mujeres debido a las múltiples expresiones de vio-
lencia que tienen que soportar en la vida cotidiana, por la 
marginación sistémica, además del terror físico, sexual y 
psicológico que experimentan. Dicha elevada frecuencia 
también incluye en relación con la violencia (potencial) en 
diversos espacios, como el público y el hogar; la violencia 
sexual y física que una mujer sufre en el lugar de trabajo 
ilustra esta condición de riesgo. La larga historia de patriar-
cado en Indonesia coloca a la mujer por debajo de los 
hombres dentro de la sociedad, como resultado directo de 
la cultura, las costumbres y sistemas de creencias religio-
sas entre las personas de Indonesia. En resumen, aunque 
hay más hombres que están expuestos a la violencia en 
comparación a las mujeres, las mujeres están expuestas a 
la violencia con mayor frecuencia, así como a actos que 
involucran mayor brutalidad, es decir, aunque haya una 
cifra mayor de mujeres agredidas con menor frecuencia 
en comparación con los hombres, cuando ellas se convier-
ten en el blanco de la violencia, la misoginia expone sus 
cuerpos a una frecuencia mayor y a una brutalidad más 
intensa en dichos actos de violencia.

Por otra parte, también examino la manera en que el 
gobierno nombra y categoriza a los migrantes en una di-
cotomía: migrantes procesales y migrantes no procesales. 
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Esta categorización ha sido ampliamente criticada por las 
organizaciones y activistas en este campo, ya que el go-
bierno parece estar condicionando la igualdad de acceso 
a la atención y la protección a sus trabajadores migrantes. 
Yo sostengo que esta práctica de nomenclatura niega la 
naturaleza coercitiva y abusiva del proceso de recluta-
miento. Los tratantes locales, cuyo trabajo consiste en cap-
tar mujeres en sus lugares de origen, son conocidos de las 
mujeres o de sus familias, lo que facilita que se ganen su 
confianza. Además, en muchos casos, estas mujeres pue-
den ser engañadas fácilmente y convertirse en víctimas 
de la trata para realizar un trabajo que han elegido de ma-
nera voluntaria. El trabajo doméstico es un buen ejemplo. 
Por lo general, el trabajo doméstico no se considera explo-
tación y muchas mujeres eligen voluntariamente emigrar 
para trabajar en el ámbito doméstico, ya que se suele su-
poner que tienen capacidad y experiencia en esta área; sin 
embargo, la forma en que se recluta a las mujeres para el 
trabajo y las condiciones en las que laboran pueden con-
vertir el trabajo doméstico en trabajo forzoso. Por lo gene-
ral, no es hasta que llegan a su destino cuando se pone de 
manifiesto el carácter explotador de sus labores y de las 
condiciones de trabajo. En Indonesia, el patrón más co-
mún para reclutar mujeres para el trabajo doméstico es a 
través de las redes sociales.

Otro marco teórico que merece la pena explorar es la 
crítica de Qwo-Li Driskill en Doubleweaving Two Spirit Cri-
tiques (2010), sobre cómo los estudios feministas deberían 
centralizar la relación entre la teoría y la práctica. Muchas 
académicas feministas tienen historial de “teorizarse a 
ellas mismas” alejadas de las comunidades de base. La au-
tora citó a dos feministas de color, bell hooks y Aurora Le-
vins Morales para apoyar su argumento. Ambas académi-
cas argumentan de forma similar que, aunque las 
pensadoras feministas han trabajado arduamente en el 
avance del pensamiento feminista, el uso excesivo del ar-
got profesional y uso de la alta teoría presenta una serie de 
dificultades para el público en general, cuyo conocimiento 
limitado de este lenguaje les impide luchar por la libera-
ción. A fin de que la investigación pueda ser utilizada de 
manera apropiada por las comunidades no académicas, el 
lenguaje y los términos también deben considerarse para 
su uso práctico. La mayoría de los discursos en torno a la 
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trata de personas en Indonesia están escritos por especia-
listas de habla inglesa, lo que los convierte inaccesibles 
para las personas que trabajan en torno al tema de la trata 
de personas y para el público en general. Es evidente que 
la colonización intelectual está marginando aún más a es-
tas comunidades, privándolas de los conocimientos que 
tan desesperadamente necesitan. Como feminista naci-
da y criada en Indonesia, me comprometo a llevar a cabo 
investigaciones que reflejen las verdaderas necesidades 
de estas comunidades, y a escribir y compartir mi trabajo 
con ellas de forma accesible, respetuosa y con sensibili-
dad cultural.

El caso de East Nusa Tenggara

En este ensayo comparto los primeros pasos de mi trave-
sía como investigadora feminista con un interés especial 
en examinar los datos de una ONG local de East Nusa Ten-
ggara. Los datos describen el número de muertes entre 
las víctimas de trata de personas, junto con las causas del 
fallecimiento. Se espera que estos datos expliquen el gra-
do de urgencia de esta investigación. Además de los da-
tos, también examino la retórica y los discursos existentes 
en torno a la cuestión de la trata de personas en Indonesia, 
proporcionados por Nexus Institute. Esta institución eva-
lúa muchas cuestiones de derechos humanos, en concre-
to el problema de la trata de personas en la región y en 
otras partes del mundo. El Instituto ha llevado a cabo un 
proyecto llamado Going Home, que explora el proceso de 
reintegración de las víctimas de la trata de personas. Este 
proyecto logra describir el difícil camino del proceso de re-
integración al que se enfrentan las víctimas de la trata de 
personas. La investigación también explica cómo las mu-
jeres de East Nusa Tenggara corren un mayor riesgo de 
caer en el doloroso ciclo de la trata de personas, donde 
sufren un terror inimaginable de violencia y tortura.

También realizaré una entrevista semiestructurada a 
supervivientes de la trata de personas y a los familiares de 
las víctimas con las que trabajé en esta región para explo-
rar las complejidades de este delicado tema. Estas muje-
res: trabajadoras, hijas y madres de otro ser humano viven 
lo indescriptible en carne propia. Les arrebatan su huma-
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nidad cuando se enfrentan a la brutal tortura y el desdén 
que muchas veces las lleva a la muerte. Además, examina-
ré de cerca otras dimensiones de la violencia que afectan 
al bienestar de las familias de las víctimas de la trata de 
personas en East Nusa Tenggara. Me pregunto ¿cómo so-
brevive la familia a la muerte de una mujer víctima de la 
trata de cualquier edad? ¿Cómo son las experiencias de 
vida de madres, padres, descendientes y/o cónyuge? 
¿Cómo lo afrontan? ¿Cómo siguen viviendo con el trauma 
y la trágica pérdida de sus seres queridos?

Reflexiones finales

Los discursos que existen actualmente en torno a la trata 
de personas en Indonesia carecen de una perspectiva fe-
minista que tenga en cuenta la inequidad de género y la 
sensibilidad cultural. En su libro Living a Feminist Life (Vi-
vir una vida feminista), Sara Ahmed (2017) afirma que el 
feminismo es trabajo colectivo y que nos convertimos en 
feministas a través del diálogo con las demás personas. El 
feminismo es necesario debido a los problemas que aún 
existen: el sexismo, la explotación sexual y la opresión se-
xual, que no pueden separarse de cómo nuestra vida está 
moldeada por la marginación estructural, las historias co-
loniales y la naturaleza explotadora del trabajo en sistemas 
capitalistas.

A fin de comprender mejor el problema de la violen-
cia contra las mujeres migrantes de East Nusa Tenggara, 
necesitamos entretejer un abordaje interseccional. Nece-
sitamos encontrar un método feminista crítico, solidario y 
respetuoso para estudiar las diversas formas de violencia 
como problemas sociales multidimensionales. Estas reali-
dades no son sucesos independientes, aleatorios o aisla-
dos. La violencia está arraigada en desigualdades estruc-
turales provocadas por capas entrelazadas de invasión, 
colonialismo, ocupación, violencia estatal, poder y control, 
y complejas culturas patriarcales (McGregor et al. 2020).

Es especialmente importante considerar la violencia 
contra niñas y mujeres en esta región debido a su comple-
ja historia de colonialismo, conflicto armado y régimen au-
toritario, la diversidad de personas afectadas por la violen-
cia, así como sus complejas comunidades religiosas y 
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culturales. Teniendo en cuenta el clima político actual en 
Indonesia, que incluye una menor tolerancia a la diversi-
dad étnica, religiosa y sexual, debemos detenernos para 
reflexionar sobre lo que podemos aprender de los casos 
históricos y contemporáneos de violencia de género. Exca-
var el contexto histórico de la violencia de género nos ayu-
dará a generar respuestas a dicha violencia en el futuro.

A medida que avanzaba en la selección del marco 
teórico, me di cuenta de la falta de una representación 
desde la perspectiva de alguien que pertenece a la comu-
nidad (insider). La mayoría de los discursos están domina-
dos por personas de la parte occidental de Indonesia, que 
son geográfica y culturalmente distintas al contexto de 
East Nusa Tenggara. Esta investigación me situará en una 
posición única, tanto como parte de (insider) y como fuera 
de (outsider). Como parte de, tengo la ventaja de pertene-
cer a la misma comunidad, lo que será relevante para mi 
estudio etnográfico. Hablo el mismo lenguaje y estoy muy 
familiarizada con el contexto social y cultural. Como aca-
démica con estudios de posgrado en Estados Unidos, 
abordo el estudio desde una perspectiva occidental; sin 
embargo, como feminista, estoy muy consciente de mi 
posición y mis privilegios, y me comprometo a estar alerta 
ante cualquier sesgo occidental que pudiera impactar el 
proceso. Además, es posible que las personas que partici-
pan en mi proyecto de investigación me perciban como 
ajena a la comunidad. No obstante, acogeré la experiencia 
de las mujeres migrantes con profundo respeto y cuidado, 
y como algo nuevo y con características específicas.

Como feminista nacida y criada en Indonesia, aspiro a 
contribuir a la erradicación de la trata de personas en mi 
país. Tengo claridad de que el alcance puede estar limitado 
al contexto de East Nusa Tenggara, pero se puede utilizar 
un enfoque similar para medir la violencia contra las muje-
res migrantes en cualquier zona geográfica de Indonesia.

Trata de personas y pandemia de COVID-19  
en Indonesia

La pandemia de COVID-19 está transformando rápida-
mente el panorama social a nivel mundial (Stephens et al. 
2020, 428). Es esencial realizar una investigación sobre el 
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impacto global de la pandemia en la trata de personas, ya 
que muchas mujeres se encuentran en situaciones difíci-
les, como la pobreza y el desempleo, que son las dos cau-
sas principales de la explotación y la trata de personas. Las 
personas que han sido víctimas de la trata o de abusos en 
Indonesia pueden sufrir daños a largo plazo debido a la 
pandemia de COVID-19.

Según la Organización Mundial de la Salud, en Indo-
nesia, desde principios de enero de 2020 hasta finales de 
junio de 2022, se han confirmado más de 6 millones de 
casos de COVID-19, con más de 150 000 muertes relaciona-
das con esta enfermedad (World Health Organization). In-
donesia es el cuarto país más poblado del mundo, con 
más de 270 millones de habitantes a lo largo y ancho de 
una nación con complejidad geográfica y especial rique-
za. Aunque aún se desconoce el alcance inmediato del 
brote de la COVID-19 en la trata de personas en Indonesia, 
es evidente que sus consecuencias sociales ya están ha-
ciendo que las personas marginadas sean más suscepti-
bles a la trata y los abusos (Asongu y Usman 2020).

La pandemia intensificó el declive de la economía 
mundial. El decrecimiento de la economía mundial creó 
dificultades para las vidas humanas, los sistemas educati-
vos y aumentó las amenazas de trata de personas debido 
a las extremas dificultades financieras a las que se enfren-
tan las familias, la migración masiva y el cierre de las es-
cuelas. La Organización Internacional del Trabajo (ilo, por 
sus siglas en inglés) estimó que cerca de 2 200 millones de 
personas trabajadoras, que representan el 68% de este 
grupo a nivel mundial, residían en países que se vieron 
obligados a cerrar sus operaciones. En la mano de obra 
mundial, las personas migrantes representan el 4.7%, es 
decir, unos 164 millones de personas, casi la mitad son mu-
jeres (International Labour Organization 2020). Gran parte 
de este grupo de personas migrantes está concentrado en 
sectores de labores temporales (como socorristas o perso-
nas que laboran en campos agrícolas) o en trabajos infor-
males, o sin seguridad, caracterizados por salarios bajos y 
carentes de seguridad social, especialmente entre perso-
nas que ofrecen atención y cuidados que en muchos paí-
ses en su mayoría son mujeres. 

Aunque las reflexiones que ofrezco en la última sec-
ción de este ensayo no son necesariamente específicas al 
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caso de Indonesia, me ayudan a ser consciente de lo que 
encontraré en mi propio proyecto de investigación en East 
Nusa Tenggara. Las personas migrantes, por ejemplo, son 
uno de los grupos más susceptibles. Los informes mues-
tran que, durante la pandemia, este grupo se enfrentó a 
varios retos, incluyendo prácticas discriminatorias por la 
escasez de alimentos, despido laboral, reducción del sala-
rio o, en el peor de los casos, no recibir un pago en lo abso-
luto, condiciones de vida en hacinamiento o inadecuadas 
y repatriación forzosa (por la suposición de que son porta-
dores del virus). Esta última condición es especialmente 
difícil para quienes se dedican al trabajo doméstico, una 
ocupación dominada por mujeres, quienes viven en un 
alto grado de proximidad física y a nivel humano con sus 
empleadores. Además, las personas migrantes suelen ser 
el primer grupo poblacional en ser despedido del trabajo, 
pero el último en beneficiarse de las políticas nacionales 
en respuesta a la COVID-19, tales como subsidios guberna-
mentales, prestaciones por desempleo o cualquier servi-
cio médico. En particular las personas migrantes no pro-
cesales, el miedo a la deportación inhibe el acceso a la 
asistencia necesaria.  

Las mujeres con empleo remunerado son las más 
afectadas por la pandemia de COVID-19 (Chuang 2006). La 
Organización Internacional del Trabajo también declaró 
que las mujeres trabajadoras en muchos países de destino 
son altamente vulnerables porque son contratadas como 
socorristas y trabajadoras domésticas. Estas mujeres son 
colocadas en muchos sectores informales y la mayoría de 
ellas no cuenta con los documentos requeridos. En conse-
cuencia, muchas mujeres migrantes sufren violencia y 
agresiones en sus lugares de trabajo, en los centros de 
cuarentena de los países de destino y en Indonesia, y se les 
deja sin acceso a servicios de apoyo.  

Se requiere un abordaje con sensibilidad de género 
en la respuesta gubernamental a los retos que enfrentan 
las personas migrantes indonesias, en la búsqueda de las 
mejores prácticas de protección a migrantes. Es necesario 
establecer protección de sus derechos humanos básicos, 
así como de sus derechos laborales. El gobierno debería 
ser capaz de proporcionar políticas que apoyen su capaci-
dad para mantener sus medios de subsistencia y mante-
nerse a sí mismos y a sus familias a largo plazo. Además, se 
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necesitan iniciativas gubernamentales en tres ámbitos: (a) 
reforzar el acuerdo bilateral entre Indonesia y el país de 
destino; (b) facilitar discusiones entre personas migrantes, 
empresarios y sindicatos para desarrollar la respuesta del 
gobierno a la COVID-19 y (c) ampliar el acceso a la informa-
ción, la asistencia médica y la protección jurídica para to-
das las personas migrantes indonesias.

Concluyo este ensayo con la esperanza de dar vida 
a un proyecto que conmueva, que toque corazones. 
Contemplar el camino que tengo por recorrer se está 
convirtiendo en mi momento aguafiestas como femi-
nista —feminist killjoy— en más de un sentido. Darme 
cuenta de la complejidad del problema de la trata de 
personas en Indonesia debido al silencio y la negligen-
cia a nivel institucional, y a la violencia histórica del esta-
do, convierte este estudio en mi intervención feminista 
y un lugar de resistencia. Dará voz a las personas que 
caen en el olvido. Quienes perdieron la vida como vícti-
mas de la trata de personas nunca han tenido la oportu-
nidad de defender sus esperanzas, sueños y dignidad. 
La historia será una carta que confronte a las personas 
en posiciones de poder, cuyo silencio e indiferencia ge-
neran la violencia y, al mismo tiempo, niegan la lucha y 
la opresión contra quienes carecen de poder.

A continuación comparto el párrafo anterior en indo-
nesio para honrar a mi lengua materna:
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Akhir kata, saya menutup esai ini dengan harapan 
bahwa usaha ini akan terus bergulir dan menyen-
tuh hati pembacanya. Terus berkontemplasi ten-
tang perjalanan saya di masa mendatang akan 
menjadi momen “feminist killjoy” bagi saya dalam 
beragam makna. Menyadari kompleksitas masalah 
human trafficking di Indonesia yang disebabkan 
oleh pengelakan dan penelantaran oleh lembaga 
negara, sejarah kekerasan negara, penelitian ini 
bagi saya secara pribadi akan menjadi sebuah in-
tervensi feminis dan situs perlawanan. Tulisan ini 
juga akan memberikan suara bagi yang terlupakan; 
mereka, yang terenggut oleh kekejaman perdagan-
gan orang, yang tak pernah mendapat kesempa-
tan untuk memperjuangkan mimpi, harapan, dan 
harga dirinya. Tulisan ini akan menjadi surat bagi 
para pemeluk kuasa, yang kebungkaman dan keti-
dakpeduliannya kian melenggangkan kekerasan 
dan mengingkari perjuangan serta penindasan ter-
hadap yang lemah. 
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Notas

1	 Véase Wikipedia, s.v. “East Nusa Tenggara”. Última modifica-
ción 3 de enero, 2024, 7:30 pm.

	 https://en.wikipedia.org/w/index.php?title=East_Nusa_Teng-
gara

2	 Véase 2020 Trafficking in Persons Report - United States 
Department of State.

	 https://is.gd/wgihTu
3	 Nota, versión en español: el concepto original en inglés es 

coordinating office of the national task.
4	 Véase World Health Organization (WHO) [Organización 

Mundial de la Salud, OMS] en sus sitios web para mayor in-
formación sobre Indonesia y el contexto actual de la CO-
VID-19:

	 https://www.who.int/countries/idn; y el tablero estadístico o 
dashboard de la COVID-19: https://covid19.who.int/region/
searo/country/id 
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